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EN - General information

Product support : sav@pixminds.com

If you do not have access to the Internet, or if you do not have the possibility to print the manual,
we can send you one on request by email (contact@steel-play.com) or by post to the following
address (Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, FRANCE).

>
¥+ Disposal of packaging materials

The packaging protects the device from damage during shipment. The packaging materials have
been selected for their environmental friendliness and ease of disposal and are therefore
recyclable. Returning the packaging to the materials cycle conserves raw materials and reduces
the amount of waste that is generated. Dispose of packaging materials which are no longer needed
in accordance with applicable local regulations.

X Disposal of the device

The adjacent symbol of a crossed-out wheelie bin means that this device is subject to Directive
2012/19/EU. This directive states that this device may not be disposed of in normal household
waste at the end of its usable life, but must be handed over to specially set-up collection locations,
recycling depots or disposal companies. This disposal is free of charge for the user. Protect the
environment and dispose of this device properly. You can obtain further information from your local
disposal company or the city or local authority.

A\ This symbol identifies safety and health information in this product guide. Read this guide for
important health and safety information for the product you have purchased.

/A WARNING - BEFORE INSTALLING AND USING THIS UNIT, READ THE INSTRUCTIONS
PROVIDED CAREFULLY. THE MANUFACTURER CANNOT BE HELD RESPONSIBLE FOR
DAMAGE OR INJURY DUE TO IMPROPER INSTALLATION OR USE. ALWAYS KEEP THESE
INSTRUCTIONS WITH YOUR UNIT FOR FUTURE REFERENCE.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. Safety of Children and Vulnerable Persons - /A WARNING: Choking Hazard

Keep the product, accessories and packaging parts out of the reach of children and pets to avoid
accidents. Use of this product should be under adult supervision.

2. General safety and use - A WARNING: Risk of accident, injury to health - A WARNING: Cables
and cords

Do not use the product if it is obviously defective or if it makes loud and unusual noises. Do not
listen at high volumes for long periods of time to avoid hearing damage. Keep the product dry.
Normal operating temperature is 5°C to 40°C, lower or higher temperatures may damage the
product. Clean the product only with a soft, dry cloth. Do not leave cables within the reach of
children and pets. Do not attempt to repair this product.

3. Installation

Do not install or connect a damaged device.

4. Electrical Safety - A WARNING: Risk of injury, electric shock fire, burns or property damage.
Observe all necessary precautions when connecting this product.

DE — Aligemeine Informationen

Produktsupport: sav@pixminds.com

Wenn Sie keinen Internetzugang haben oder die Anleitung nicht ausdrucken kénnen, senden wir
lhnen auf Anfrage eine Anleitung per E-Mail (contact@steel-play.com) oder per Post an folgende
Adresse (Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Frankreich).

e 3
e Entsorgung von Verpackungsmaterialien
Die Verpackung schiitzt das Geradt wahrend des Versands vor Schaden. Bei der Auswahl der



Verpackungsmaterialien wurden ihre Umweltfreundlichkeit und die Méglichkeiten zu ihrer
Entsorgung beriicksichtigt. Es wurde daher auf wiederverwertbare Materialien zuriickgegriffen. Die
Riickflihrung der Verpackung in den Stoffkreislauf spart Rohstoffe und reduziert die Menge an
Abféllen. Bitte entsorgen Sie nicht mehr bendtigte Verpackungsmaterialien geméaR den nationalen
und lokalen Gesetzen und Vorschriften.

Z Entsorgung des Geréts

Das nebenstehend abgebildete Symbol, eine durchgekreuzte Abfalltonne, weist darauf hin, dass
dieses Gerat der Richtlinie 2012/19/EU entspricht. Diese Richtlinie legt fest, dass das Gerat am
Ende seiner Lebensdauer nicht im normalen Hausmiill entsorgt werden darf, sondern an eigens
dafiir eingerichteten Riickgabestellen bzw. Recyclinghéfen bzw. an ein Entsorgungsunternehmen
abgegeben werden muss. Die Entsorgung ist fiir den Verbraucher kostenlos. Bitte tragen Sie zum
Schutz der Umwelt bei, indem Sie das Gerat ordnungsgemaR entsorgen. Weitere Informationen
erhalten Sie von Ihrem lokalen Entsorgungsunternehmen oder den stadtischen oder kommunalen
Behorden.

Dieses Symbol kennzeichnet Sicherheits- und Gesundheitsinformationen in  diesem
Produkthandbuch. Lesen Sie diese Anleitung, um wichtige Gesundheits- und
Sicherheitsinformationen fiir das von Ihnen erworbene Produkt zu erhalten.

/A WARNUNG - LESEN SIE VOR DER INSTALLATION UND DEM GEBRAUCH DIESES
GERATES DIE ANLEITUNG SORGFALTIG DURCH. DER HERSTELLER UBERNIMMT KEINE
HAFTUNG FUR SCHADEN ODER VERLETZUNGEN, DIE AUF EINE UNSACHGEMASSE
INSTALLATION ODER VERWENDUNG ZURUCKZUFUHREN SIND. BEWAHREN SIE DIESE
ANLEITUNG STETS BEI IHREM GERAT AUF, UM SIE SPATER NACHSCHLAGEN ZU
KONNEN.

SICHERHEITSANWEISUNGEN

1. Sicherheit von Kindern und gefahrdeten Personen - /A WARNUNG: Erstickungsgefahr
Bewahren Sie das Produkt, das Zubehor und die Verpackungsteile auBerhalb der Reichweite von
Kindern und Haustieren auf, um Unfélle zu vermeiden. Dieses Produkt sollte nur unter Aufsicht von
Erwachsenen verwendet werden.

2. Aligemeine Sicherheit und Verwendung - A WARNUNG: Unfall- und Verletzungsgefahr - A
WARNUNG: Kabel und Schniire

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es offensichtlich defekt ist oder wenn es laute und
ungewohnliche Gerdusche macht. Hoéren Sie nicht (iber einen langeren Zeitraum mit hoher
Lautstéarke, um Gehoérschaden zu vermeiden. Halten Sie das Gerat trocken. Die normale
Betriebstemperatur betragt 5°C bis 40°C, niedrigere oder héhere Temperaturen kénnen das Gerat
beschadigen. Reinigen Sie das Gerat nur mit einem weichen, trockenen Tuch. Lassen Sie die
Kabel nicht in der Reichweite von Kindern und Haustieren liegen. Versuchen Sie nicht, das Geréat
zu reparieren.

3. Installation

Installieren Sie kein beschadigtes Gerat und schlieBen Sie es nicht an.

4. Elektrische Sicherheit - A WARNUNG: Verletzungsgefahr, Brandgefahr durch elektrischen
Schlag, Verbrennungsgefahr oder Sachschaden.

Beachten Sie alle notwendigen Vorsichtsmafinahmen, wenn Sie dieses Produkt anschlieBen.

FR - Informations générales

Service aprés-vente : sav@pixminds.com

Si vous n'avez pas d'acces a Internet, ou si vous n’avez pas la possibilité d'imprimer la notice, nous
pouvons vous en envoyer une sur simple demande par email (contact@steel-play.com) ou par voie
postale a I'adresse suivante (Pixminds-notice, 45 Route d’Apremont, 73000 Barberaz, France).

g’ Elimination des matériaux d'emballage



L'emballage protége I'appareil des dommages pendant le transport. Les matériaux d'emballage ont
été sélectionnés pour leur respect de I'environnement et leur facilit¢ d'élimination et sont donc
recyclables. Le fait de retourner I'emballage au cycle des matériaux permet de conserver les
matiéres premiéres et de réduire la quantit¢ de déchets générée. Eliminez les matériaux
d'emballage dont vous n'avez plus besoin, conformément a la réglementation locale en vigueur.

X Etimination de I'appareil

Le symbole adjacent d'une poubelle a roulettes barrée signifie que cet appareil est soumis a la
directive 2012/19/UE. Cette directive stipule que cet appareil ne peut pas étre jeté avec les déchets
ménagers normaux a la fin de sa durée de vie, mais doit étre remis a des lieux de collecte, des
centres de recyclage ou des entreprises de traitement des déchets spécialement aménagés. Cette
élimination est gratuite pour I'utilisateur. Protégez I'environnement et éliminez cet appareil
correctement. Vous pouvez obtenir de plus amples informations auprés de votre société de
recyclage locale, de la ville ou des autorités locales.

A Ce symbole identifie des renseignements relatifs a la sécurité et a la santé dans ce guide
produit. Lisez ce guide pour obtenir des informations importantes relatives a la santé et a la
sécurité pour le produit que vous avez acheté.

/A AVERTISSEMENT - AVANT D’INSTALLER ET D’UTILISER CET APPAREIL, LISEZ
SOIGNEUSEMENT LES INSTRUCTIONS FOURNIES. LE FABRICANT NE PEUT ETRE TENU
POUR RESPONSABLE DES DOMMAGES ET BLESSURES LIES A UNE MAUVAISE
INSTALLATION OU UTILISATION. CONSERVEZ TOUJOURS CETTE NOTICE AVEC VOTRE
APPAREIL POUR VOUS Y REFERER ULTERIEUREMENT.

CONSIGNES DE SECURITE

1. Sécurité des enfants et des personnes vulnérables - A AVERTISSEMENT : Risque de
suffocation

Conserver le produit, les accessoires et les piéces d’'emballage hors de portée des enfants et des
animaux domestiques afin d’éviter les accidents. L'utilisation de ce produit doit se faire sous la
surveillance d’'un adulte.

2. Sécurité générale et utilisation - A AVERTISSEMENT : Risque d'accident, d'atteinte a la santé -
/A AVERTISSEMENT : Cébles et cordons

Ne pas utiliser le produit s'il est manifestement défectueux ou s'il émet des bruits forts et
inhabituels. N'écouter pas a des volumes sonores élevés pendant de longues périodes pour éviter
des dommages auditifs. Conserver le produit au sec. La température de fonctionnement normal est
de 5°C a 40°C, les températures plus basses ou plus élevées peuvent endommager le produit.
Nettoyer le produit seulement avec un chiffon doux et sec. Ne pas laisser les cables & portée des
enfants et des animaux domestiques. Ne pas tenter de réparer ce produit.

3. Installation

Ne pas installer et ne pas connecter un appareil endommagé.

4. Sécurité électrique - A AVERTISSEMENT : Risques de blessure, de choc électrique d'incendie,
de bralure ou de dommage matériel

Respecter toutes les précautions nécessaires lors du branchement de ce produit.

ES - Informaci6n general

Soporte técnico para productos: sav@pixminds.com

Si no tiene acceso a Internet, o si no tiene la posibilidad de imprimir el manual, podemos enviarle
uno a peticién por correo electrénico (contact@steel-play.com) o por correo postal a la siguiente
direccién (Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Francia).

L)g Eliminacion de los materiales de embalaje

El embalaje protege el dispositivo de dafios durante el envio. Los materiales de embalaje se han
seleccionado porque respetan el medio ambiente, son faciles de desechar y pueden reciclarse.



Devolver el embalaje al ciclo de los materiales reduce el uso de materias primas y la cantidad de
residuos que se generan. Respete los reglamentos locales correspondientes a la hora de
deshacerse de los materiales de embalaje que ya no necesite.

Z Eliminacion del dispositivo

El simbolo de un carrito de basura tachado mostrado indica que este dispositivo esta sujeto a la
Directiva 2012/19/UE. Esta directiva expone que este dispositivo no debe eliminarse con los
residuos domésticos generales al final de su vida Util, sino que debe llevarse a lugares de recogida
concretos, plantas de reciclaje o empresas de eliminacién. La eliminacién es gratuita para el
usuario. Deshagase de este dispositivo correctamente para proteger el entorno. Puede obtener
mas informacion de la empresa de residuos de su localidad o de la autoridad municipal o local.

A\ Este simbolo identifica la informacion sobre seguridad y salud en esta guia del producto. Lea
esta guia para obtener informacién importante sobre la salud y la seguridad del producto que ha
adquirido.

/A ADVERTENCIA - ANTES DE INSTALAR Y UTILIZAR ESTA UNIDAD, LEA ATENTAMENTE
LAS INSTRUCCIONES PROPORCIONADAS. EL FABRICANTE NO SE HACE RESPONSABLE
DE LOS DANOS O LESIONES DEBIDOS A UNA INSTALACION O USO INADECUADOS.
CONSERVE SIEMPRE ESTAS INSTRUCCIONES JUNTO A SU UNIDAD PARA FUTURAS
CONSULTAS.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

1. Seguridad de los nifios y de las personas vulnerables - A ADVERTENCIA: Peligro de asfixia
Mantenga el producto, los accesorios y las piezas del embalaje fuera del alcance de los nifios y las
mascotas para evitar accidentes. El uso de este producto debe ser bajo la supervision de un
adulto.

2. Seguridad general y uso - A ADVERTENCIA: Riesgo de accidente, dafios a la salud - A
ADVERTENCIA: Cables y cordones

No utilice el producto si estd obviamente defectuoso o si hace ruidos fuertes e inusuales. No
escuche a volumenes elevados durante mucho tiempo para evitar dafios auditivos. Mantenga el
producto seco. La temperatura normal de funcionamiento es de 5°C a 40°C, temperaturas
inferiores o superiores pueden dafiar el producto. Limpie el producto sélo con un pafio suave y
seco. No deje los cables al alcance de los nifios y las mascotas. No intente reparar este producto.
3. Instalacion

No instale ni conecte un dispositivo dafiado.

4. Seguridad eléctrica - A ADVERTENCIA: Riesgo de lesiones, incendio por descarga eléctrica,
quemaduras o dafios materiales.

Observe todas las precauciones necesarias al conectar este producto.

IT - Informazioni generali

Assistenza per il prodotto: sav@pixminds.com

Se non avete accesso a Internet, o se non avete la possibilita di stampare il manuale, possiamo
inviarvene uno su richiesta via e-mail (contact@steel-play.com) o per posta al seguente indirizzo
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Francia).

¥% Smaltimento dei materiali di imballaggio

L'imballaggio protegge il dispositivo da eventuali danni durante la spedizione. | materiali di
imballaggio sono stati selezionati per il loro ridotto impatto ambientale e per la facilita di
smaltimento e sono quindi riciclabili. Il ritorno dell'imballaggio al ciclo dei materiali consente di
conservare le materie prime e ridurre la quantita di rifiuti generati. Smaltire i materiali di imballaggio
non necessari nel rispetto delle leggi locali applicabili.

E Smaltimento del dispositivo



Il simbolo laterale di un contenitore di spazzatura con ruote barrato da una croce indica che il
presente dispositivo & soggetto alla Direttiva 2012/19/UE. La Direttiva sancisce che il presente
dispositivo non puo essere smaltito insieme ai rifiuti domestici alla fine della sua vita utile, ma deve
essere consegnato a centri di raccolta specializzati, isole ecologiche o societa di smaltimento dei
rifiuti. Lo smaltimento & gratuito. Smaltire correttamente il presente dispositivo per proteggere
rambiente. E possibile richiedere maggiori informazioni alla societa locale di smaltimento dei rifiuti
o al proprio comune.

/A Questo simbolo identifica le informazioni sulla sicurezza e la salute in questa guida al prodotto.
Leggete questa guida per informazioni importanti sulla salute e la sicurezza del prodotto che avete
acquistato.

/A ATTENZIONE - PRIMA DI INSTALLARE E UTILIZZARE QUESTO APPARECCHIO,
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI FORNITE. IL PRODUTTORE NON PUO ESSERE
RITENUTO RESPONSABILE DI DANNI O LESIONI DOVUTI A UN'INSTALLAZIONE O A UN
USO IMPROPRIO. CONSERVATE SEMPRE QUESTE ISTRUZIONI CON L'UNITA PER
RIFERIMENTO FUTURO.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

1. Sicurezza dei bambini e delle persone vulnerabili - A ATTENZIONE: Pericolo di soffocamento
Tenere il prodotto, gli accessori e le parti dellimballaggio fuori dalla portata dei bambini e degli
animali domestici per evitare incidenti. L'uso di questo prodotto dovrebbe avvenire sotto la
supervisione di un adulto.

2. Sicurezza generale e uso - A ATTENZIONE: Rischio di incidenti, lesioni alla salute - /A
ATTENZIONE: Cavi e corde

Non utilizzare il prodotto se & palesemente difettoso o se produce rumori forti e insoliti. Non
ascoltare ad alto volume per lunghi periodi di tempo per evitare danni all'udito. Tenere il prodotto
asciutto. La normale temperatura di funzionamento va da 5°C a 40°C, temperature inferiori o
superiori possono danneggiare il prodotto. Pulire il prodotto solo con un panno morbido e asciutto.
Non lasciare i cavi alla portata di bambini e animali domestici. Non tentare di riparare questo
prodotto.

3. Installazione

Non installare o collegare un dispositivo danneggiato.

4. Sicurezza elettrica - A ATTENZIONE: Rischio di lesioni, incendio da scossa elettrica, ustioni o
danni materiali.

Osservate tutte le precauzioni necessarie quando collegate questo prodotto.

PT - Informagées gerais

Suporte ao produto: sav@pixminds.com

Se néo tiver acesso a Internet, ou se néo tiver a possibilidade de imprimir o manual, podemos
enviar-lhe um a pedido por e-mail (contact@steel-play.com) ou por correio para o seguinte
enderego (Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Franga).

v Eliminagao de materiais de embalagem

A embalagem protege o dispositivo contra danos durante o transporte. Os materiais de embalagem
foram selecionados pela sua natureza ecoldgica e pela facilidade de eliminagéo, sendo por isso,
reciclaveis. Devolvendo a embalagem ao ciclo de vida dos materiais conserva as matérias-primas
e reduz a quantidade de residuos gerados. Elimine os materiais de embalagem desnecessarios,
de acordo com os regulamentos locais aplicaveis.

X Eliminagao do dispositivo

O simbolo adjacente de um contentor do lixo barrado significa que este dispositivo esta sujeito a
Diretiva 2012/19/UE. Esta diretiva estabelece que este dispositivo ndo pode ser eliminado junto
com o lixo indiferenciado normal no final da sua vida util, deve antes ser entregue nos pontos de



recolha, centros de reciclagem ou empresas de eliminagdo de residuos especialmente criados
para o efeito. Este processo de eliminagdo ¢ gratuito para o utilizador. Proteja o ambiente e elimine
adequadamente este dispositivo. Pode obter mais informagdes junto da empresa de eliminagao de
residuos local ou das autoridades municipais ou locais.

A\ Este simbolo identifica a informag&o sobre seguranga e satde neste guia de produtos. Leia este
guia para obter informagdes importantes sobre salide e seguranga para o produto que adquiriu.

/A AVISO - ANTES DE INSTALAR E UTILIZAR ESTA UNIDADE, LEIA ATENTAMENTE AS
INSTRUGOES FORNECIDAS. O FABRICANTE NAO PODE SER RESPONSABILIZADO POR
DANOS OU FERIMENTOS DEVIDOS A INSTALAGAO OU UTILIZAGAO IMPROPRIAS.
MANTENHA SEMPRE ESTAS INSTRUGOES COM A SUA UNIDADE PARA REFERENCIA
FUTURA.

INSTRUGOES DE SEGURANGCA

1. Seguranga das Criangas e Pessoas Vulneraveis - /A AVISO: Perigo de Asfixia

Manter o produto, acessérios e pegas de embalagem fora do alcance de criangas e animais de
estimagao para evitar acidentes. A utilizagdo deste produto deve estar sob a supervisdo de
adultos.

2. Seguranga geral e utilizagdo - A AVISO: Risco de acidente, leses para a saude - A AVISO:
Cabos e cordas

N&o utilizar o produto se este for obviamente defeituoso ou se fizer ruidos altos e invulgares. Nao
ouvir em grandes volumes durante longos periodos de tempo para evitar danos auditivos. Manter o
produto seco. A temperatura normal de funcionamento ¢ de 5°C a 40°C, temperaturas mais baixas
ou mais altas podem danificar o produto. Limpar o produto apenas com um pano macio e seco.
N&o deixar os cabos ao alcance de criangas e animais de estimagdo. N&do tentar reparar este
produto.

3. Instalagao

Nao instalar ou ligar um dispositivo danificado.

4. Seguranga eléctrica - A AVISO: Risco de ferimentos, incéndio por choque eléctrico,
queimaduras ou danos materiais.

Observar todas as precaugdes necessarias ao ligar este produto.

NL - Algemene informatie

Productondersteuning: sav@pixminds.com

Als u geen toegang hebt tot het Internet, of als u de handleiding niet kunt afdrukken, kunnen wij u
er een toesturen op aanvraag per e-mail (contact@steel-play.com) of per post op het volgende
adres (Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Frankrijk).

¥% Het verpakki iaal

De verpakking beschermt het apparaat tegen beschadiging tijdens het transport. De
verpakkingsmaterialen zijn geselecteerd op hun milieuvriendelijkheid en het gemak waarmee ze
kunnen worden weggegooid en zijn daarom recyclebaar. Het terugbrengen van de verpakking in de
materiaalkringloop bespaart grondstoffen en vermindert de hoeveelheid afval die wordt
geproduceerd. Verpakkingsmateriaal dat niet meer nodig is, moet volgens de plaatselijke
voorschriften worden afgevoerd.

Z Het apparaat weggooien

Het hiernaast afgebeelde symbool van een doorgestreepte vuilnisbak betekent dat dit apparaat
onder Richtlijn 2012/19/EU valt. In deze richtlijn is bepaald dat dit apparaat aan het einde van de
levensduur niet bij het normale huisvuil mag worden weggegooid, maar dat het moet worden
ingeleverd bij een speciaal daarvoor ingericht inzamelpunt, recyclingdepot of afvalverwerkings-
bedrijf. Dit is gratis voor de gebruiker. Bescherm het milieu en gooi dit apparaat op de juiste wijze
weg. Voor meer informatie kunt u contact opnemen met uw lokale afvalverwerkingsbedrijf, de stad



of de gemeente.

A\ Dit symbool duidt op informatie over veiligheid en gezondheid in deze productgids. Lees deze
gids voor belangrijke gezondheids- en veiligheidsinformatie voor het product dat u hebt gekocht.

/A WAARSCHUWING - LEES VOOR INSTALLATIE EN GEBRUIK VAN DIT TOESTEL DE
MEEGELEVERDE INSTRUCTIES ZORGVULDIG DOOR. DE FABRIKANT KAN NIET
AANSPRAKELIJK WORDEN GESTELD VOOR SCHADE OF LETSEL ALS GEVOLG VAN
ONJUISTE INSTALLATIE OF ONJUIST GEBRUIK. BEWAAR DEZE INSTRUCTIES ALTIJD BIJ
UW TOESTEL VOOR TOEKOMSTIGE RAADPLEGING.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

1. Veiligheid van kinderen en kwetsbare personen - A WAARSCHUWING: Verstikkingsgevaar
Houd het product, de accessoires en de verpakkingsonderdelen buiten het bereik van kinderen en
huisdieren om ongelukken te voorkomen. Gebruik van dit product dient onder toezicht van een
volwassene te geschieden.

2. Algemene veiligheid en gebruik - A WAARSCHUWING: Gevaar voor ongevallen, verwondingen
aan de gezondheid - A WAARSCHUWING: Kabels en snoeren

Gebruik het product niet als het duidelijk defect is of als het luide en ongewone geluiden maakt.
Luister niet gedurende lange tijd naar hoge volumes om gehoorschade te voorkomen. Houd het
product droog. De normale bedrijfstemperatuur is 5°C tot 40°C, lagere of hogere temperaturen
kunnen het product beschadigen. Reinig het product alleen met een zachte, droge doek. Laat geen
kabels binnen het bereik van kinderen en huisdieren. Probeer dit product niet te repareren.

3. Installatie

Installeer of sluit geen beschadigd apparaat aan.

4. Elektrische veiligheid - A WAARSCHUWING: Risico op letsel, elektrische schokken brand,
brandwonden of materiéle schade.

Neem alle nodige voorzorgsmaatregelen in acht bij het aansluiten van dit product.

DA - Generelle oplysninger

Produktsupport: sav@pixminds.com

Hvis du ikke har adgang til internettet, eller hvis du ikke har mulighed for at udskrive manualen, kan
vi sende dig en manual pa anmodning pr. e-mail (contact@steel-play.com) eller pr. post til falgende
adresse (Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Frankrig).

t‘)" Bor af ialer

Emballagen beskytter enheden mod skader under forsendelse. Emballagematerialerne er valgt for
deres miljgvenlighed og for let bortskaffelse, og de er derfor genanvendelige. Genanvendelse af
emballagen sparer ramaterialer og reducerer meengden af affald, der genereres. Bortskaf
emballagematerialer, som ikke lzengere skal bruges, i overensstemmelse med geeldende lokale
regler.

X Bortskaffelse af enheden

Symbolet med en affaldsbeholder med kryds over betyder, at denne enhed er underlagt direktiv
2012/19/EU. Dette direktiv erkleerer, at denne enhed ikke ma bortskaffes som almindeligt
husholdningsaffald nar den er udtient, men at den skal pa seerlige inc i jer,
genbrugspladser eller hos bor 'maer. Denne bor er gratis for brugeren. Beskyt
miljget og bortskaf denne enhed korrekt. Du kan f& yderligere oplysninger fra dit lokale
bortskaffelsesfirma eller byen eller de lokale myndigheder.

A\ Dette symbol identificerer sikkerheds- og sundhedsoplysninger i denne produktvejledning. Lees
denne vejledning for at & vigtige sundheds- og sikkerhedsoplysninger om det produkt, du har kebt.
/N ADVARSEL - FOR DU INSTALLERER OG BRUGER DENNE ENHED, SKAL DU LASE DEN
MEDFQLGENDE VEJLEDNING OMHYGGELIGT. PRODUCENTEN KAN IKKE HOLDES



ANSVARLIG FOR SKADER ELLER PERSONSKADE SOM F@LGE AF FORKERT
INSTALLATION ELLER BRUG. OPBEVAR ALTID DENNE VEJLEDNING SAMMEN MED
ENHEDEN TIL SENERE BRUG.

SIKKERHEDSANVISNINGER

1. Sikkerhed for barn og sarbare personer - A ADVARSEL: Kvaelningsfare

Opbevar produktet, tilbeher og emballagedele uden for barns og keeledyrs raekkevidde for at undga
ulykker. Brug af dette produkt ber ske under opsyn af en voksen.

2. Generel sikkerhed og brug - A ADVARSEL: Risiko for ulykker, sundhedsskader - A ADVARSEL:
Kabler og ledninger

Brug ikke produktet, hvis det er tydeligt defekt, eller hvis det laver hgje og usaedvanlige lyde. Lyt
ikke ved hgj lydstyrke i laengere tid for at undga hereskader. Hold produktet tert. Den normale
driftstemperatur er 5 °C til 40 °C, lavere eller hgjere temperaturer kan beskadige produktet. Renger
kun produktet med en bled, ter klud. Lad ikke kabler veere inden for berns og kaeledyrs
reekkevidde. Forseg ikke at reparere dette produkt.

3. Installation

Du ma ikke installere eller tilslutte en beskadiget enhed.

4. Elektrisk sikkerhed - A ADVARSEL: Risiko for personskade, elektrisk stad brand, forbraendinger
eller materielle skader.

Overhold alle ngdvendige forholdsregler, nar du tilslutter dette produkt.

NO- inf .

Produktstatte: sav@pixminds.com

Hvis du ikke har tilgang til Internett, eller hvis du ikke har mulighet til & skrive ut manualen, kan vi
sende deg en pa foresparsel via e-post (contact@steel-play.com) eller per post til felgende adresse
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Frankrike).

>
¥¢ Avhending av emballasjen

Emballasjen beskytter enheten mot skader under frakt. Pakkematerialene er valgt i kraft av deres
lave miljgpavirkning og enkel avfallshandtering, og kan derfor resirkuleres. A levere emballasjen inn
pa renovasjonsstasjonen bevarer ramaterialer, og reduserer mengden avfall som genereres.
Avhending av emballasje som ikke lenger kreves i henhold til gjeldende lokale bestemmelser.

Z Avhending av enheten

Symbolet som star ved siden med avkrysset sgppeldunk, betyr at enheten er underlagt direktivet
2012/19/EU. Dette direktivet angir at enheten ma ikke kastes i husholdningsavfallet etter endt
livssyklus, men ma leveres inn til et spesialmottak for avfall, resirkuleringsstasjoner eller
spesialforetak for avfallshandtering. Avhendingen er gratis for brukeren. Beskytt miljget, og avhend
enheten miljeriktig. Du kan fa ytterligere informasjon fra den lokale renovasjonsstasjonen eller de
kommunale myndighetene.

A Dette symbolet identifiserer sikkerhets- og helseinformasjon i denne produktveiledningen. Les
denne veiledningen for viktig helse- og sikkerhetsinformasjon for produktet du har kjept.

/A ADVARSEL - FOR DU INSTALLERER OG BRUKER DENNE ENHETEN, LES
INSTRUKSJONENE NOYE. PRODUSENTEN KAN IKKE HOLDES ANSVARLIG FOR SKADE
ELLER PERSONSKADE PA GRUNNET AV FEIL INSTALLASJON ELLER BRUK. OPPBEVAR
ALLTID DISSE INSTRUKSJONENE MED ENHETEN FOR FREMTIDIG REFERANSE.
SIKKERHETSINSTRUKSJONER

1. Sikkerhet for barn og sarbare personer - A ADVARSEL: Kvelningsfare

Hold produktet, tilbehgret og emballasjedelene utilgiengelig for barn og kjeeledyr for & unnga
ulykker. Bruk av dette produktet ber vaere under tilsyn av voksne.

2. Generell sikkerhet og bruk - A ADVARSEL: Fare for ulykke, helseskade - /A ADVARSEL: Kabler
og ledninger



Ikke bruk produktet hvis det er &penbart defekt eller hvis det lager haye og uvanlige lyder. Ikke lytt
pa heyt volum over lengre perioder for & unngd herselsskader. Hold produktet tert. Normal
driftstemperatur er 5°C til 40°C, lavere eller hgyere temperaturer kan skade produktet. Rengjer
produktet kun med en myk, terr kiut. Ikke la kabler vaere innenfor rekkevidde for barn og kjeeledyr.
Ikke forsgk & reparere dette produktet.

3. Installasjon

Ikke installer eller koble til en skadet enhet.

4. Elektrisk sikkerhet - A ADVARSEL: Fare for personskade, elektrisk stet, brannskader eller skade
pa eiendom.

Overhold alle ngdvendige forholdsregler nar du kobler til dette produktet.

SV - Allmén information

Produktsupport: sav@pixminds.com

Om du inte har tillgang till Internet, eller om du inte har majlighet att skriva ut manualen, kan vi
skicka den pa begéran via e-post (contact@steel-play.com) eller per post till foljande adress
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Frankrike).

“o’ Sopsortering av férpackningsmaterial

Forpackningen skyddar enheten fran skador under transporten. Forpackningsmaterialet &r noga
utvalt fér sin laga miljdpaverkan och &r enkelt atervinna. Atervinningscykeln sparar pa
naturtillgdngarna och minskar mangden avfall. Sopsortera forpackningsmaterial i enlighet med
lokala bestammelser for avfallshantering.

X Sopsortering av enhet

Symbolen med en dverstruken soptunna indikerar att enheten ar underkastad bestdmmelserna i
direktiv 2012/19/EU. Enligt detta direktiv ar det forbjudet att sldnga enheten i det vanliga
hushéllsavfallet nar den har natt slutet pa sin livscykel. Den maste da lamnas till séarskilda
insamlingsstallen, atervinningscentraler eller skrotforetag. Det kostar inget fér anvandaren att
lamna enheten till atervinning. Om du deponerar enheten pa korrekt satt hjalper du till att skydda
miljon. Du kan f& mer information om detta fran ditt lokala sophamtningsforetag eller kommunen.

A Den har symbolen visar sékerhets- och halsoinformation i den hér produktguiden. Las den har
guiden for viktig halso- och sakerhetsinformation for den produkt du har kopt.

A VARNING - INNAN DU INSTALLERAR OCH ANVANDER DEN HAR ENHETEN SKA DU
LASA DE MEDFOLJANDE INSTRUKTIONERNA NOGGRANT. TILLVERKAREN KAN INTE
HALLAS ANSVARIG FOR SKADOR ELLER PERSONSKADOR PA GRUND AV FELAKTIG
INSTALLATION ELLER ANVANDNING. FORVARA ALLTID DESSA ANVISNINGAR
TILLSAMMANS MED ENHETEN FOR FRAMTIDA REFERENS.

SAKERHETSANVISNINGAR

1. Sékerhet for barn och sarbara personer - A VARNING: Risk for kvavning.

Forvara produkten, tillbehéren och férpackningsdelarna utom rackhall for barn och husdjur for att
undvika olyckor. Anvandning av denna produkt bor ske under vuxnas Gverinseende.

2. Allman sakerhet och anvandning - A VARNING: Risk for olyckor, hédlsoskador - A VARNING:
Kablar och sladdar.

Anvénd inte produkten om den ar uppenbart defekt eller om den ger upphov till hdga och ovanliga
ljud. Lyssna inte pa hdga volymer under langa perioder for att undvika hérselskador. Hall produkten
torr. Normal driftstemperatur &r 5 °C till 40 °C, lagre eller hdgre temperaturer kan skada produkten.
Rengor produkten endast med en mjuk, torr trasa. Lémna inte kablar inom rackhall fér barn och
husdijur. Forsok inte att reparera den har produkten.

3. Installation

Installera eller anslut inte en skadad enhet.

4. Elsakerhet - A VARNING: Risk fér skada, elektrisk stét brand, brannskador eller



egendomsskador.
Beakta alla nodvandiga forsiktighetsatgarder nar du ansluter den hér produkten.

PL - Informacje ogéine

Wsparcie produktu: sav@pixminds.com

Jesli nie masz dostepu do Internetu lub nie masz mozliwosci wydrukowania instrukcji, mozemy Ci
ja wysta¢ na zyczenie e-mailem (contact@steel-play.com) lub pocztg na nastepujacy adres
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Francja).

g&l ie materiatow op iowy

Opakowanie chroni urzadzenie przed uszkodzeniem podczas transportu. Materiaty opakowaniowe
zostaly wybrane ze wzgledu na ich przyjaznos¢ dla $rodowiska i tatwo$¢ utylizacji, w zwigzku z
czym nadajg si¢ do recyklingu. Przywrécenie opakowania do cyklu materiatowego oszczedza
surowce i zmniejsza ilo$¢ wytwarzanych odpadéw. Materiaty opakowaniowe, ktére nie sg juz
potrzebne, nalezy usuwaé zgodnie z obowigzujgcymi przepisami lokalnymi.

Z Utylizacja urzadzenia

Znajdujgcy sie obok symbol przekreslonego pojemnika na kétkach oznacza, ze urzadzenie to
podlega przepisom Dyrektywy 2012/19/UE. Dyrektywa ta stanowi, ze urzadzenie to nie moze by¢
wyrzucane ze zwyklymi odpadami domowymi po zakornczeniu okresu uzytkowania, ale musi by¢
przekazane do wyspecjalizowanych punktéw zbiérki, zaktadéw odpowiedzialnych za recykling lub
firm zajmujacych sig usuwaniem odpadéw. Utylizacja jest bezptatna dla uzytkownika. Zachgcamy
do dbania o $rodowisko naturalne i prawidiowg utylizacje urzadzenia. Szczegétowe informacje
mozna uzyskaé w lokalnym zaktadzie utylizacji odpadéw lub w urzedzie miasta lub gminy.

A\ Ten symbol oznacza informacje dotyczace bezpieczernistwa i zdrowia zawarte w niniejszej
instrukcji produktu. Nalezy zapozna¢ sie z niniejszg instrukcjg w celu uzyskania waznych informaciji
dotyczacych zdrowia i bezpieczenstwa zakupionego produktu.

A OSTRZEZENIE - PRZED PRZYSTAPIENIEM DO INSTALACJI | UZYTKOWANIA
URZADZENIA NALEZY DOKLADNIE ZAPOZNAC SIE Z TRESCIA NINIEJSZEJ INSTRUKCJI.
PRODUCENT NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOSCI ZA SZKODY | OBRAZENIA POWSTALE W
WYNIKU NIEPRAWIDLOWEJ INSTALACJI LUB UZYTKOWANIA URZADZENIA. NINIEJSZA
INSTRUKCJE NALEZY ZAWSZE PRZECHOWYWAC WRAZ Z URZADZENIEM W CELU
WYKORZYSTANIA JEJ W PRZYSZLOSCI.

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

1. Bezpieczenstwo dzieci i os6b narazonych na niebezpieczenstwo - A OSTRZEZENIE:
Zagrozenie udtawieniem

Aby unikng¢ wypadkéw, produkt, akcesoria i elementy opakowania nalezy przechowywaé w
miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat domowych. Produkt powinien by¢ uzywany pod
nadzorem osoby dorostej.

2. Ogélne bezpieczenstwo i uzytkowanie - A OSTRZEZENIE: Ryzyko wypadku, uszczerbku na
zdrowiu - A OSTRZEZENIE: Kable i przewody

Nie nalezy uzywa¢ produktu, jezeli jest on w sposéb oczywisty uszkodzony lub jezeli wydaje on
gtosne i nietypowe dzwieki. Nie nalezy stucha¢ gtos$nych dzwiekéw przez diuzszy czas, aby
unikngé uszkodzenia stuchu. Produkt nalezy przechowywa¢ w suchym miejscu. Normalna
temperatura pracy wynosi od 5°C do 40°C, nizsze lub wyzsze temperatury mogg uszkodzi¢
produkt. Produkt nalezy czysci¢ wytgcznie miekka, suchg $ciereczka. Nie zostawiaj kabli w zasiegu
dzieci i zwierzat domowych. Nie probuj naprawiac¢ tego produktu.

3. Instalacja

Nie nalezy instalowac ani podigcza¢ uszkodzonego urzadzenia.

4. Bezpieczenstwo elektryczne - A OSTRZEZENIE: Ryzyko obrazen ciala, porazenia pradem
elektrycznym, pozaru, poparzen lub uszkodzenia mienia.



Podczas podtgczania tego produktu nalezy przestrzegac¢ wszelkich $rodkéw ostroznosci.
cS-0 & inf

Podpora produktu: sav@pixminds.com

Pokud nemate pfistup k internetu nebo nemate moznost si pfirucku vytisknout, miizeme vam ji na
pozadani zaslat e-mailem (contact@steel-play.com) nebo postou na nasledujici adresu
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Francie).

¥¥ Likvidace obalovych materidli

Obal chrani zafizeni pfed poskozenim b&hem prepravy. Tyto obalové materialy byly zvoleny kviili
Setrnosti k Zivotnimu prostiedi a snadné likvidaci, a proto jsou recyklovatelné. Vraceni obalu do
obéhd materialt Setfi suroviny a snizuje mnozstvi vytvareného odpadu. Obalové materialy, které jiz
nepotfebujete, zlikvidujte v souladu s platnymi mistnimi pfedpisy.

X kvidace zarizeni

Sousedni symbol preskrtnuté popelnice znamena, Ze toto zafizeni podléha smérnici 2012/19/EU.
Tato smérnice stanovi, Ze toto zafizeni nesmi byt po skon&eni své Zivotnosti vyhozeno do bézného
domovniho odpadu, ale musi byt pfedano do specidlné zfizenych sbérnych mist, skladu k recyklaci
odpadu nebo spole¢nostem pro likvidaci. Tato likvidace je pro uzivatele zdarma. Chraiite Zivotni
prostiedi a zlikvidujte toto zafizeni pfislusnym zplsob.

A\ Tento symbol oznaduje bezpecénostni a zdravotni informace v této pfirucce k vyrobku. Prectéte si
tuto pfirucku, kde najdete dllezité informace o bezpecnosti a ochrané zdravi pro vyrobek, ktery jste
si zakoupili.

A VAROVANI - PRED INSTALACI A POUZIVANIM TOHOTO PRISTROJE SI PECLIVE
PRECTETE PRILOZENE POKYNY. VYROBCE NENESE ODPOVEDNOST ZA SKODY NEBO
ZRANENi ZPUSOBENE NESPRAVNOU INSTALACI NEBO POUZIVANIM. TENTO NAVOD SI
VZDY USCHOVEJTE SPOLU S PRISTROJEM PRO BUDOUCI POUZITI.

BEZPECNOSTNi POKYNY

1. Bezpecnost déti a zranitelnych osob - A VAROVANI: Nebezpedi uduseni

Vyrobek, pfislusenstvi a Casti obalu uchovavejte mimo dosah déti a domacich zvifat, abyste
predesli nehodam. Pouzivani tohoto vyrobku by mélo probihat pod dohledem dospélé osoby.

2. Obecna bezpe&nost a pouzivani - A VAROVANI: Nebezpeéi Urazu, podkozeni zdravi - A
VAROVANI: Kabely a 3fidry.

Vyrobek nepouzivejte, pokud je zjevné vadny nebo pokud vydava hlasité a neobvyklé zvuky.
Neposlouchejte dlouhodobé pii vysoké hlasitosti, aby nedoslo k poskozeni sluchu. Vyrobek
udrzujte v suchu. Normalni provozni teplota je 5 °C az 40 °C, niz8i nebo vy$si teploty mohou
vyrobek poskodit. Vyrobek Cistéte pouze mékkym, suchym hadfikem. Nenechavejte kabely v
dosahu déti a domacich zvifat. Nepokousejte se tento vyrobek opravovat.

3. Instalace

Poskozené zafizeni neinstalujte ani nepfipojujte.

4. Elektrickd bezpe&nost - A VAROVANI: Nebezpedi zranéni, pozaru zpisobeného elektrickym
proudem, popaleni nebo poskozeni majetku.

P¥i pfipojovani tohoto vyrobku dodrzujte vSechna nezbytna bezpecnostni opatfeni.

SL - Splosne informacije

Podpora za izdelek: sav@pixminds.com

Ce nimate dostopa do interneta ali &e nimate moZnosti natisniti priroénika, vam ga lahko na
zahtevo posliemo po elektronski posti (contact@steel-play.com) ali po posti na naslednji naslov
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Francija).



ﬁ* Odstranjevanje embalaznih materialov

Embalaza &¢iti napravo pred poskodbami med poSilianjem. Embalazni materiali so bili izbrani
zaradi njihove prijaznosti do okolja in enostavnosti odstranjevanja in jih je mogoce reciklirati.
Vraganje embalaze v cikel materialov ohranja surovine in zmanjSuje koli¢ino nastalih odpadkov.
EmbalaZne materiale, ki jih ve¢ ne potrebujete, zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.

K Odstranjevanje naprave

Simbol precrtanega ko$a za smeti na kolesih pomeni, da za to napravo velja Direktiva 2012/19/EU.
Direktiva dolo¢a, da te naprave po preteku njene Zivljenjske dobe ne smete odvreci med obicajne
gospodinjske odpadke, ampak jo je treba odloZiti na zbirali§¢e za posebne odpadke, v skladi$ce za
recikliranje ali predati podjetiu za odstranjevanje odpadkov. Tak$no odlaganje je za uporabnika
brezplacno. Varujte okolje in to napravo pravilno zavrzite. Dodatne informacije lahko dobite pri
svojem lokalnem podjetju za odstranjevanje odpadkov ali pri mestnih ali lokalnih oblasteh.

A\ Ta simbol oznacuje informacije o varnosti in zdravju v tem priro¢niku. V tem priro&niku preberite
pomembne zdravstvene in varnostne informacije za izdelek, ki ste ga kupili.

A OPOZORILO - PRED NAMESTITVIJO IN UPORABO TE ENOTE NATANCNO PREBERITE
PRILOZENA NAVODILA. PROIZVAJALEC NE MORE BITI ODGOVOREN ZA POSKODBE ALI
POSKODBE ZARADI NEPRAVILNE NAMESTITVE ALI UPORABE. TA NAVODILA VEDNO
HRANITE SKUPAJ Z ENOTO ZA UPORABO V PRIHODNOSTI.

VARNOSTNA NAVODILA

1. Varnost otrok in ranljivih oseb - /A OPOZORILO: nevarnost zadusitve

Izdelek, dodatno opremo in dele embalaZe hranite zunaj dosega otrok in hi$nih ljubljenckov, da se
izognete nesre€am. Uporaba tega izdelka naj bo pod nadzorom odrasle osebe.

2. Splosna varnost in uporaba - A OPOZORILO: nevarnost nesrece, poSkodbe zdravja - A
OPOZORILO: kabli in vrvice

Izdelka ne uporabljajte, e je ocitno okvarjen ali ¢e povzroca glasne in nenavadne zvoke. Da bi se
izognili poskodbam sluha, ne posluajte dalj ¢asa pri visoki glasnosti. Izdelek hranite na suhem.
Normalna temperatura delovanja je od 5 °C do 40 °C, nizje ali vi§je temperature lahko izdelek
poskodujejo. Izdelek &istite samo z mehko in suho krpo. Kablov ne puscajte v dosegu otrok in
hignih ljubljen¢kov. Ne poskusaijte popravljati tega izdelka.

3. Namestitev

Poskodovane naprave ne namescajte in ne prikljuCujte k njej.

4. Elektrina varnost - A OPOZORILO: nevarnost poskodb, poZara zaradi elektricnega udara,
opeklin ali materialne $kode.

Pri prikljucevanju tega izdelka upo$tevajte vse potrebne varnostne ukrepe.

HU - Altalanos informacidk

Terméktamogatas: sav@pixminds.com

Ha nem rendelkezik internet-hozzaféréssel, vagy ha nincs lehetésége kinyomtatni a kézikdnyvet,
akkor kérésre e-mailben (contact@steelplay.com) vagy postai uton a kovetkezé cimre
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Franciaorszag) kiildiink Onnek egyet.

€ A csomagoisanyagor
A csomagolas a szallitds soran védi az késziléket. A csomagoldéanyagokat a koérnyezetbarat
tulajdonsagaik, egyszerli megsemmisithetéséglik, ennek megfeleléen Ujrahasznosithatdsaguk
alapjan valasztottuk ki. A csomagoloanyagok visszajuttatasa az anyagok kérforgasaba csokkenti a
nyersanyagmennyiséget, ezaltal kevesebb hulladékot generdl. A helyi eléirasoknak megfeleléen
szabaduljon meg a mar nem sziikséges csomagoléanyagoktol.

K A késziilék megsemmisitése
Az athuzott szemetes szimbolum azt jelenti, hogy a jelen késziilékre a 2012/19/EU iranyelv



el6irasai vonatkoznak. Ez az iranyelv el6irja, hogy megsemmisités céljabdl tilos a jelen késziiléket
a haztartasi hulladékgyljtébe helyezni a hasznos élettartama végén, ehelyett azt a specidlis
gy(ijtdpontokra, Ujrahasznositd telepekre vagy hulladékkezel6 vallalatokhoz kell eljuttatni. A termék
megsemmisitése a felhasznalé szamara ingyenes. Védje a kornyezetet és megfeleld moédon
artalmatlanitsa a terméket! Tovabbi informaciéért forduljon a helyi hulladékkezel vallalathoz vagy
helyi hatésagokhoz.

A Ez aszimbdélum a termékismertetében talalhaté biztonsagi és egészségligyi informaciokat jeloli.
Olvassa el ezt az Utmutatét a megvasarolt termékre vonatkozé fontos egészségiigyi és biztonsagi
informaciokeért.

A FIGYELMEZTETES - A KESZULEK TELEPITESE ES HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL
FIGYELMESEN A MELLEKELT UTASITASOKAT. A GYARTO NEM VALLAL FELELOSSEGET A
NEM MEGFELELO TELEPITES VAGY HASZNALAT MIATT BEKOVETKEZO KAROKERT VAGY
SERULESEKERT. EZEKET AZ UTASITASOKAT MINDIG TARTSA MEG A KESZULEKKEL
EGYUTT A KESOBBI HASZNALATRA.

BIZTONSAGI UTASITASOK

1. Gyermekek és veszélyeztetett személyek biztonsaga - A FIGYELMEZTETES: fulladasveszély

A balesetek elkeriilése érdekében tartsa a terméket, a tartozékokat és a csomagolasi részeket
gyermekek és hazidllatok szamara elérhetetlen helyen. A termék hasznalata csak felnétt
feliigyelete mellett torténhet.

2. Altalanos biztonsag és hasznalat - A FIGYELMEZTETES: Balesetveszély, egészségkarosodas
veszélye - A FIGYELMEZTETES: Kabelek és zsinérok

Ne hasznélja a terméket, ha az nyilvanvaléan hibas, vagy ha hangos és szokatlan hangokat ad ki.
A hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hallgassa nagy hangerén hosszl ideig. Tartsa a
terméket szarazon. A normal tizemi hémérséklet 5°C és 40°C koz6tt van, ennél alacsonyabb vagy
magasabb hémérséklet karosithatja a terméket. A terméket csak puha, szaraz ruhaval tisztitsa. Ne
hagyja a kabeleket gyermekek és haziallatok szamara elérheté kozelségben. Ne kisérelie meg a
termék javitasat.

3. Telepités

Ne telepitsen vagy csatlakoztasson sériilt késziiléket.

4. Elektromos biztonsag - A FIGYELMEZTETES: Sériilés, aramiités, tiiz, égési sériilés vagy
anyagi kar veszélye.

A termék csatlakoztatasakor tartson be minden sziikséges évintézkedést.

RO - Informatii generale

Asistenta pentru produs sav@pixminds.com

Daca nu aveti acces la Internet sau daca nu aveti posibilitatea de a imprima manualul, va putem
trimite unul la cerere prin e-mail (contact@steel-play.com) sau prin postéd la urmatoarea adresa
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Franta).

ﬁ* Eliminarea materialelor de ambalare

Ambalajul protejeazé dispozitivul Tmpotriva deteriorarii in timpul transportului. Materialele de
ambalare au fost selectate pe baza caracterului lor ecologic si usurintei de eliminare si, prin
urmare, sunt reciclabile. Reintroducerea ambalajului in circuitul materialelor contribuie la
conservarea materiilor prime si reduce cantitatea de deseuri generate. Eliminati materialele de
ambalare care nu mai sunt necesare in conformitate cu reglementérile locale aplicabile.

Z Eliminarea dispozitivului

Simbolul aléturat al tomberonului barat inseamné c& dispozitivul intrd sub incidenta Directivei
2012/19/UE. Aceasta directiva prevede ca acest dispozitiv nu poate fi eliminat ca deseu menajer la
sfarsitul duratei sale de utilizare si trebuie predat la centrele de colectare, reciclare sau societati de
eliminare locale speciale. Aceastd eliminare este gratuitd pentru utilizator. Protejati mediul si



eliminati dispozitivul intr-un mod adecvat. Puteti obtine informatii suplimentare de la societatea
localé de eliminare a deseurilor, sau de la autoritatea oraseneasca sau locala.

A\ Acest simbol identifica informatiile privind siguranta si sénatatea din acest ghid al produsului.
Cititi acest ghid pentru informatii importante privind sénétatea si siguranta produsului pe care I-ati
achizitionat.

A AVERTISMENT - INAINTE DE A INSTALA $I UTILIZA ACEASTA UNITATE, CITITI CU
ATENTIE INSTRUCTIUNILE FURNIZATE. PRODUCATORUL NU POATE FI TRAS LA
RASPUNDERE PENTRU DAUNE SAU VATAMARI CAUZATE DE INSTALAREA SAU
UTILIZAREA NECORESPUNZATOARE. PASTRATI INTOTDEAUNA ACESTE INSTRUCTIUNI
IMPREUNA CU UNITATEA DUMNEAVOASTRA PENTRU REFERINTE ULTERIOARE.
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

1. Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile - A AVERTISMENT: Pericol de sufocare

Tineti produsul, accesoriile si piesele de ambalaj departe de accesul copiilor i al animalelor de
companie pentru a evita accidentele. Utilizarea acestui produs trebuie sa se faca sub
supravegherea unui adult.

2. Siguranta generala si utilizare - A AVERTISMENT: Risc de accident, vatamare a sanatatji - A
AVERTISMENT: Cabluri si cordoane

Nu utilizati produsul daca este in mod evident defect sau dacé scoate zgomote puternice si
neobisnuite. Nu ascultati la volume ridicate pentru perioade lungi de timp pentru a evita
deteriorarea auzului. Pastrati produsul uscat. Temperatura normala de functionare este cuprinsa
intre 5°C si 40°C, temperaturi mai mici sau mai mari pot deteriora produsul. Curétati produsul
numai cu o carpa moale si uscata. Nu lasati cablurile la indeméana copiilor si a animalelor de
companie. Nu incercati s& reparati acest produs.

3. Instalare

Nu instalati si nu conectati un dispozitiv deteriorat.

4. Siguranta electrica - A AVERTISMENT: Risc de ranire, soc electric, incendiu, arsuri sau daune
materiale.

Respectati toate masurile de precautie necesare atunci cand conectati acest produs.

SK - VSeobecné informacie

Podpora produktu: sav@pixminds.com

Ak nemate pristup k internetu alebo ak nemate moznost vytlacit si prirucku, mdéZzeme vam ju na
poziadanie zaslat e-mailom (contact@steel-play.com) alebo poStou na tato adresu
(Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Francuzsko).

*}* Likvidacia obalovych materialov

Balenie chrani zariadenie pred poSkodenim pocas prepravy. Obalové materialy boli vybrané pre
svoju ekologickost' a lahku likvidaciu, a preto su recyklovatelné. Vratenie obalu do materialového
cyklu Setri suroviny a znizuje mnozstvo vzniknutého odpadu. Obalové materidly, ktoré uz
nepotrebujete, zlikvidujte v sulade s platnymi miestnymi predpismi.

X Likvidacia zariadenia

Symbol s preskrtnutym kontajnerom znamena, Ze toto zariadenie podlieha smernici 2012/19/EU.
Tato smernica uvadza, Ze toto zariadenie sa nesmie na konci svojej Zivotnosti likvidovat s
normalnom domovym odpadom, ale musi sa odovzdat v Specidlnych zbernych strediskach,
recyklaénych skladoch alebo spolo¢nostiach na likvidaciu odpadu. Tato likvidacia je pre
pouzivatela bezplatna. Chrarite Zivotné prostredie a likvidujte toto zariadenie spravnym spésobom.
Dalsie informacie mdzete ziskat od miestnej spolo&nosti na likvidaciu odpadu alebo od mesta alebo
miestneho uradu.

A Tento symbol oznacuje bezpeénostné a zdravotné informacie v tejto prirucke k vyrobku.



Preditajte si tuto prirucku, v ktorej najdete dolezité zdravotné a bezpecnostné informacie o vyrobku,
ktory ste si zakupili.

/A UPOZORNENIE - PRED INSTALACIOU A POUZIVANIM TOHTO ZARIADENIA S| POZORNE
PRECITAJTE PRILOZENE POKYNY. VYROBCA NENESIE ZODPOVEDNOST ZA $KODY
ALEBO ZRANENIA SPOSOBENE NESPRAVNOU INSTALACIOU ALEBO POUZ{VANIM. TIETO
POKYNY SI VZDY USCHOVAJTE SPOLU S JEDNOTKOU PRE BUDUCE POUZITIE.
BEZPECNOSTNE POKYNY

1. Bezpecnost deti a zranitelnych oséb - A VAROVANIE: Nebezpecenstvo zadusenia

Vyrobok, prislusenstvo a ¢asti obalu uchovavajte mimo dosahu deti a doméacich zvierat, aby ste
predisli nehodam. Pouzivanie tohto vyrobku by malo byt pod dohladom dospelej osoby.

2. Vseobecna bezpednost a pouzivanie - A VYSTRAHA: Nebezpedenstvo trazu, poskodenia
zdravia - A VYSTRAHA: Kable a $ndry

Vyrobok nepouzivajte, ak je zjavne poskodeny alebo ak vyddva hlasné a nezvycajné zvuky.
Nepocuvaijte dlhodobo pri vysokej hlasitosti, aby nedoslo k poSkodeniu sluchu. Vyrobok udrziavajte
v suchu. Normalna prevadzkova teplota je 5 °C az 40 °C, nizSie alebo vy$sie teploty mozu vyrobok
poskodit. Vyrobok Ccistite len mékkou, suchou handri¢kou. Nenechavaijte kable v dosahu deti a
domacich zvierat. Nepokusajte sa tento vyrobok opravovat.

3. Instalacia

Poskodené zariadenie neinstalujte ani nepripajajte.

4. Elektrickd bezpe¢nost - A VAROVANIE: Nebezpedenstvo Urazu, poziaru spdsobeného
elektrickym pridom, popalenin alebo poskodenia majetku.

Pri pripajani tohto vyrobku dodrziavaijte vSetky potrebné bezpe¢nostné opatrenia.

HR — Opée inf "

Podrska za proizvod: sav@pixminds.com

Ako nemate pristup internetu ili nemate moguénost ispisa priru¢nika, moZzemo vam ga poslati na
zahtjev putem e-poste (contact@steel-play.com) ili postom na sljede¢u adresu (Pixminds-notice ,
45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Francuska).

t’g Odlaganje ambalaznog materijala

Ambalaza Stiti uredaj od ostecenja tijekom otpreme. Ambalazni materijal odabran je zbog svoje
ekoloske prihvatljivosti i jednostavnog nacina zbrinjavanja te se moze reciklirati. Vracanjem
ambalaze u ciklus ponovno koristenih materijala Guvaju se sirovine i smanjuje koli¢ina otpada koji
se generira. Zbrinite ambalazne materijale koji vam viSe nisu potrebni u skladu s lokalnim
uredbama.

X Zbrinjavanje uredaja

Simbol precrtane kante za otpad koji se nalazi sa strane oznacava da ovaj uredaj podlijeze
uredbama Direktive 2012/19/EU. Ta direktiva navodi da se ovaj uredaj ne moze odlagati u ku¢anski
otpad na kraju uporabnog radnog vijeka, nego da se mora predati na posebno uspostavljena
sabirna mjesta, reciklazna dvorista ili tvrtkama koje zbrinjavaju otpad. Ta vrsta odlaganja besplatan
je za potrosaca. Zastitite okoli$ i zbrinite ovaj okoli$ na ispravan nacin. Dodatne informacije mozete
dobiti od lokalne tvrtke za zbrinjavanje otpada, grada ili lokalnih viasti.

/A Ovaj simbol identificira sigurnosne i zdravstvene informacije u ovom vodi¢u za proizvod.
Procitajte ovaj vodi¢ za vazne zdravstvene i sigurnosne informacije za proizvod koji ste kupili.

A UPOZORENJE - PRIE INSTALACWE | UPOTREBE OVE JEDINICE, PAZLJIVO
PROCITAJTE PRILOZENE UPUTE. PROIZVOPAC SE NE MOZE DRZATI ODGOVORNOM ZA
STETU ILI OZLJEDU ZBOG NEPRAVILNE UGRADNJE ILI UPOTREBE. UVIJEK CUVAJTE
OVE UPUTE SA SVOJOM JEDINICOM ZA BUDUCU REFERENCU.

SIGURNOSNE UPUTE

1. Sigurnost djece i ranjivih osoba - A UPOZORENJE: opasnost od gusenja



Drzite proizvod, pribor i dijelove pakiranja izvan dohvata djece i kuénih ljubimaca kako biste izbjegli
nesrece. Kori$tenje ovog proizvoda treba biti pod nadzorom odrasle osobe.

2. Opca sigurnost i uporaba - A UPOZORENJE: Rizik od nesrece, ozljeda zdravlja - A
UPOZORENJE: Kablovi i kabeli

Nemojte koristiti proizvod ako je ocito neispravan ili ako proizvodi glasne i neobicne zvukove.
Nemojte slusati na visokoj glasnoci dulje vrijeme kako biste izbjegli ostec¢enje sluha. DrZite proizvod
suhim. Normalna radna temperatura je 5°C do 40°C, niZe ili vise temperature mogu ostetiti
proizvod. Proizvod Ccistite samo mekom, suhom krpom. Ne ostavljajte kablove u dohvatu djece i
kuénih ljubimaca. Ne pokusavaijte popraviti ovaj proizvod.

3. Instalacija

Nemojte instalirati ili spajati oSte¢eni uredaj.

4. Elektricna sigurnost - A UPOZORENJE: Rizik od ozljeda, poZara elektri¢nog udara, opeklina ili
ostecenja imovine.

Pridrzavajte se svih potrebnih mjera opreza prilikom spajanja ovog proizvoda.

Fl— Yieists ti

Myynnin jélkeinen palvelu: sav@pixminds.com

Jos sinulla ei ole Internet-yhteytta tai jos sinulla ei ole mahdollisuutta tulostaa kéyttdohjetta, voimme
lahettad sen pyynnosta séahkopostitse (contact@steel-play.com) tai postitse seuraavaan
osoitteeseen (Pixminds-notice, 45 Route d'Apremont, 73000 Barberaz, Ranska).

L iaalien

Pakkaus suojaa laitetta vaurioilta kuljetuksen aikana. Pakkausmateriaalit on valittu
ymparistoystavallisyyden ja helpon hévitettavyyden perusteella, ja ne ovat siksi kierratettavia.
Pakkausten palauttaminen materiaalikiertoon saastéa raaka-aineita ja vahentaa syntyvan jatteen
maaraa. Havita tarpeettomaksi kdyneet pakkausmateriaalit paikallisten maaraysten mukaisesti.

X Laitteen havittdminen
Viereinen yliviivattu pyorilld varustetun roskakontin symboli tarkoittaa, ettd tdhan laitteeseen

sovell 1 2012/19/EU-direktiivia. Tassa direktii adetaan, ettd tata laitetta ei saa havittaa
tavallisen kotitalousjatteen mukana sen kéyttian paatyttyd, vaan se on luovutettava erikseen
jarjestettyihin kerayspisteisiin, kierra iin tai jatehuoltoyhtidihin. Tama havittdminen on

kéyttajalle maksutonta. Suojaa ympéristda ja havitd tamé laite asianmukaisesti. Lisatietoja saat
paikalliselta kierratysyritykselta, kaupungilta tai paikallisviranomaisilta.

/\ Taméa symboli osoittaa tdssa tuoteoppaassa olevat turvallisuus- ja terveystiedot. Lue tasta
oppaasta tarkeita terveys- ja turvallisuustietoja ostamastasi tuotteesta.

A\ VAROITUS - ENNEN TAMAN LAITTEEN ASENTAMISTA JA KAYTTOA LUE
HUOLELLISESTI MUKANA TOIMITETUT OHJEET. VALMISTAJA EI OLE VASTUUSSA
VAHINGOISTA TAI VAMMOISTA, JOTKA JOHTUVAT VIRHEELLISESTA ASENNUKSESTA TAI
KAYTOSTA. SAILYTA NAMA OHJEET AINA LAITTEEN MUKANA MYOHEMPAA KAYTTOA
VARTEN.

TURVALLISUUSOHJEET

1. Lasten ja haavoittuvien henkildiden turvallisuus - A VAROITUS: Tukehtumisvaara.

Pida tuote, lisdvarusteet ja pakkauksen osat poissa lasten ja lemmikkieldinten ulottuvilta
onnettomuuksien valttdmiseksi. Taman tuotteen kaytén tulee tapahtua aikuisen valvonnassa.

2. Yleinen turvallisuus ja kéytté - A VAROITUS: Onnettomuusvaara, terveysvaara - A VAROITUS:
Kaapelit ja johdot

Ala kayta tuotetta, jos se on ilmeisen viallinen tai jos siita kuuluu kovia ja epéatavallisia aania. Ala
kuuntele kovalla aanenvoimakkuudella pitkia aikoja kuulovaurioiden vélttamiseksi. Pida tuote
kuivana. Normaali kayttélampétila on 5°C - 40°C, alhaisemmat tai kork mat lampétilat voivat
vahingoittaa tuotetta. Puhdista tuote vain pehmeall3, kuivalla liinalla. Al 3 kaapeleita lasten ja




lemmikkieldinten ulottuville. Ala yrité korjata taté tuotetta.

3. Asennus

Ald asenna tai liitd vaurioitunutta laitetta.

4. Sahkaturvallisuus - A VAROITUS: Loukkaantumisvaara, sahkaisku tulipalo, palovammat tai
omaisuusvahinko.

Noudata kaikkia tarvittavia varotoimenpiteitd, kun kytket tdmén tuotteen.

SR - Onwte uHdopmauuje

MocTtnpopajHa ycnyra: sav@pixminds.com

AKO HemaTte MpuUCTyn VIHTEpHeTy, unn ako HemaTe MOTyRHOCT WTamnakea NMpupyyYH1Ka, MOXEMO
Bam ra fnocrnat Ha 3axTeB nyTem e-nowTe (contact@steel-play.com) unu nowtom Ha cneaehy
appecy (Pixminds-notice , 45 Route d’Apremont, 73000 Barberaz, France).

® j wa

MakoBarse WTNUTK ypehaj oa owTehera Tokom TpaHcnopta. Ogabpanu cy ambanaxHu matepujani
3a HUXOBO MOLTOBaKkE Mpema OKOMMHM U nakohe oanaraka M CTora Ce MOTy Peuuknupaty.
Bpahate ambanaxe Ha UMKNYC maTepujana omoryhasa oapxaBake CMPOBMHA U CMaHUTK
KOMUUMHY reHepucaHor oTnaga. Enumunucatn amGanaxa 3a Npou3BOAE KOjU Bam BuLie Huje
notpe6aH, y cknaay ca NoKarnHuM NponucuMa Koju Cy Ha CHaau.

X Yknawatse ypehaja

CycenHor cumBon AuBrbe TOLKOBM GUH 3Hauv fa je oBaj ypefaj ce focrtaerbajy [vpektvse
2012/19 / EY. OBa aupekTvBa kaxe [a ce oBaj ypehaj He moxe Gauat HopmanHum KyhHum
0TNaaoM Ha Kpajy CBOT XMBOTA, anu Mopa Ce MCTOPYYUTN Ha CakKynibake MECTa, peunknupare
UeHTapa unu noce6bHo pasBujeHMX komnaHwja 3a npeuviwhaeake oTnaga. OBa enuMuHauvja je
GecnnatHa 3a KOPUCHMKA. 3alUTUTUTE XMBOTHY CPEAUHY W UCMPABHO OTKIOHWTE OBY jeaAMHULY.
Buiwe uHdopmaumja MoxeTe A0GUTM Off NokarnHe KoMMaHuje 3a peuuknaxy, rpaga unm nokanHux
BNacTu.

A OBaj cumbon upeHTudukyje GesbeaHocHe v 3apaBcTBeHe WMHpopmauwje y OBOM BOAMYY 3a
npounseoa. MpouuTajTe oBaj BoAMY 3a BaxkHe UHGopMaLje o 3apaBrby 1 6e3beaHocT 3a Nponseos
KOju CTe Kynunu.

A YNO3OPEKE - MPE UHCTANALUMUJE U YNOTPEBE OBE JEOVHULE, NAXILUBO
MPOYUTAJTE MPUNOXEHA YNYTCTBA. MPOU3BOBAY CE HE MOXE [OPXATU
OArOBOPHOM 3A OWTEREHKE UNKU NOBPERY 360I HEMNPABUIMHE UHCTANTAUWJE UNKU
YNOTPEBE. YBEK YYBAJTE OBA YMYTCTBA CA CBOJOM JEOAMHULIOM 3A BYAYRY
PE®EPEHLY.

BE3BEHOCHA YNYTCTBA

1. Be3beaHocT AeLe u yrpoxeHnx ocoba - A YMOSOPEHSE: onacHocT of ryluexwa

[pxuTe npowssoa, npubop U AenoBe nakoeaka BaH Jomallaja Aeue u kyhHux rbybumaua pa
6ucre n3bernu Hesrope. Ynotpeba osor npoussoaa Tpeba Aa Gyae noa Hag3opom oapacne ocobe.

2. OnwrTa GesbenHocT u ynotpeba - A YNO3OPEHSE: Puank of Hesroae, noBpeae 3apasrba - /A
YMNO30PEHE: Kabnosu n kabnosn

HeMojTe KOpUCTUTM NPOM3BOA @KO je OYMITIEAHO HEeWCrpaBaH MNM ako MPOM3BOAM MAacHe U
HeobuuHe 3BykoBe. He cnyllajte Ha BENUKO]j jaunHU TOKOM [yXer BpeMeHckor nepuoaa aa bucte
n3bernu owTehetbe cnyxa. [ipxute npouseos cysuM. HopmanHa pagHa Temnepatypa je 5°L| go
40°Ll, HUxe UnK BULWIE TemnepaType MOry OLITETUTW NPOW3BOA. YMCTUTE NPOM3BOA CaMO MEKOM,
CcyBOM KprioM. He ocTaBrbajte kabnose Ha AoxsaT Aele U kyhHux rbybumaua. He nokywasajte aa
nonpasuTe oBaj NPOM3BOA.

3. WMHcTanauvja

HemojTe nHctanupati unu noseaunsati owtehenu ypehaj.

4. Enektpuuna 6esbegHoct - A YMO3OPEHSE: Pusuk o nospeaa, noxapa of cTpyjHor yaapa,



onekoTuHa unu owTehera UMOBMHE.
O6paTtuTe Naxtby Ha CBE HEOMXOAHE Mepe NPeAOCTPOXHOCTU kaaa noBesyjeTe OBaj NPON3BOA.
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Section 2
Declaration of conformity

€3

Hereby,
Pixminds Distribution
45 Route d’Apremont
73000 Barberaz
France
Tel :+33 -(0)47-9258318

Declares that the product
Kind of product: 11 in 1 Switch kit
Type designation: STEELPLAY - 11 IN 1 CARRY & PROTECT KIT +2 FREE JOYPAD CASES



(SWITCH)
Item No.: JVASWI00007

Is in compliance with:
RoHS Directives: 2011/65/EU with all amendments

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
https://support.steel-play.com/conformity/declaration_of_conformity_JVASWI00007.pdf



